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ABSTRACT

This language study shall rely on the modern
linguistic theory, mainly in the application of the
Transformational Generative Grammar rules to the
Arabic syntactic structures.

It is important to mention that the study will
handle the TG grammar which is presented by the
American linguist Naom Chomsky as it is known. It is
the prominent theory now in use and application in
the linguistic studies. What is significant here is that
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the application of that theory to Arabic ( as a Semitic
language ) will add confirmation to the applicability

of the theory to this group of languages.

Regarding methodology, the descriptive analysis is
used in the first section "theoretical frame", where
Arabic Language Structures and Syntactic order are
described. Then the transformational generative
grammar method is used in the second section
"practical aspect", where the following points will
summarize the practical study steps:-

The description: it is concerned with the
determination of the reasons why any one of the
sentence elements, is ordered initially, finally or
elsewhere. Then checking than the deep structure
and surface structure of the sentence, starting from
the basic nodes up to the final strings of the
sentence where the phonological components are
represented in the pronounceable sentence. And
finally determining at the end the rules of TG
grammar used in each given sentence.

Analysis: this involves the mathematical
representations of the syntactic constructions
through the tree diagrams.

The interpretation:- This shows the kinds of
transformations, whether obligatory or optional
transformations, that have been applied. Then it
explains the relationship between the examples of
the patterns and the word -order as a concept.

The application of the TG grammar focuses on

the order in Arabic sentence structure. The data has
4
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been mainly obtained from a book (Dalail Al ljaz)
written by Al-sheikh Abdel Al-Gahir Al jurjani, who
gave much of his attention to the word-order in
Arabic language. Thus word-order became the main
objective of the study, because as we have explained
in the introduction, it represents one of the central
questions in the early studies of the Arabic sentence
structure, as it forms a significant part of the

grammatical issues in early Arabic studies.

Significance and objectives of the study could
be referred to the following four points:-

1. It defines the theoretical concept of word-order in
the sentence, both its types and patterns.

2. The study will determine- in an exceptional way-
the concept of sentences in Arabic language and its
basic or kernal types.

3. The study will present a good summary of TG
grammar, as regarding its establishment and
evolution, so as to pave the way for its adequate
application to Arabic language.

4. The application of the TG grammar rules to the
Arabic atomic or basic sentences (especially in terms
of word-order) shall be one of the most significant
additions in this study.

Findings of this study should reflect in the
following major points:-

(a). there are four basic sentences in Arabic
language, i.e.verbal sentence, nominal sentences,
adverbial sentence and adjectival sentence.

(b). word-order in Arabic declarative simple
structures is limited to three types:-
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(i). V NP nom NP accuse
Verb subject object
(ii)). NP nom \Y NP accuse
Subject verb object
(iii) NP accuse Vv NP nom
Object verb subject

(c). The study shows that according to the TG
grammar rules that convert strings of syntactic
elements into pronounceable utterances
(phonological component), the transformations that
are applicable to Arabic structures are mostly: the
movement transforms, deletion transforms and
insertion transforms (adding new elements into the
input structures) which are considered a significant
part of the TG theory in its universal formation.

According to the findings of this study, the
following linguistic areas can be proposed as points
of recommendation:

(i) the study recommends the application of TG
grammar into all other components of Arabic
sentence descriptions.

(i) Teaching TG grammar is strongly recommended
to the students in the Arabic departments in both
faculties of Art’s and faculties of education in all
Sudanese universities.

(iii) In order to improve and upgrade the level of
researches and studies in the area, it is important to
improve the departments of Arabic language at all
universities.



